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KORACH - 3RD ALIYAH

L/ CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, we see the terrifying and awesome moment when Hashem's middas hadin is unleashed upon the rebels. After
Moshe Rabbeinu begs Hashemnot to destroy the entire congregation for the sin of a few, Hashem commands the Bnei
Yisrael to separate themselves from the tents of Korach, Dasan, and Aviram. Moshe warns the people that if these men die a
natural death, it would mean his mission was not from Hashem, but if the earth opens its mouth and swallows themalive, it
will be an undeniable sign that they have spurned the Creator.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

Pasuk 1
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saying Aharon andto Moshe to  Hashem And spoke

Pasuk 2
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inaninstant  them and I will destroy this the congregation from the midst of Separate yourselves

Pasuk 3
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one  shall the man  flesh of all the spirits ~ God of O God and they said theirfaces upon And they fell
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will You be angry the congregation all  and upon sin
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flesh akingof andblood flesh like the attribute of Yourattribute is not thoughts Whoknows thespirits ~ Godof  God
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whenhe  therefore thesinneris who know hedoesnot aprovince apartof againsthim against whom rebelled and blood
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thesinneris who doYou andknow  the thoughts all  arerevealed before You  You but  allof them he punishes isangry
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there
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well  the HolyOne said  willbeangry the congregation all with andyou thesinner heis one the man
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there sinned not andwho sinned who and makeknown know I youhave spoken

Pasuk 4
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saying Moshe to  Hashem And spoke

Pasuk 5
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and Aviram  Dasan Korach the dwelling of fromaround withdraw  saying  the congregation to  Speak
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Korach the dwellingof from the surroundings of ~ withdraw  like its translation Getyouup

Pasuk 6
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Yisrael the elders of afterhim and followed and Aviram Dasan to and went Moshe And rose
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did theydo butnot respect tohim thatthey would show thinking ~ Moses And Moses rose

Pasuk 7
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the wicked the men the tents of fromnear please turnaway saying  the congregation to  And he spoke
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their sins inall yoube sweptaway lest istheirs that  anything touch anddonot these

Pasuk 8

DTIXY T IR DTAINLINT M ewm byn abyn

and Aviram and Dasan fromallaround and Aviram Dasan Korach the dwelling of fromupon and they withdrew
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and their little ones and their children and their wives  theirtents  at the entrance of standing went out
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17 Aleph  Shmuel like andtoblaspheme torevile erect  withstature stationing themselves they came out
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Tanchuma  of Golyas  days forty and he stationed himself
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of law the court for behold dissension grievousis how andsee come and theirlittle ones and theirsons and their wives
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until  above of oflaw and the court hairs two  hebrings until except punish  doesnot below  of
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there breasts sucklingsof even perished andhere years twenty

Pasuk 9
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the deeds allof — todo sentme  Hashem that youshallknow bythis  Moshe And said
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frommy heart not that these
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toAharon togive the Divine Command the wordof by that Idid these the deeds all — todo
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the Kehathite prince of and Elitzafan priesthood deputies of and his sons high priesthood

Pasuk 10

N7 D7y Tpe? BTN P32 mTRm PN ey aTNg 3 nimp o

not uponthem isvisited mankind all and the fate of these die mankind  all  like the deathof If
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hassentme Hashem
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againstme disputes he  andwithjustice of myownaccord everything made I but sent me Hashem not

Pasuk 11
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all and — them and swallows itsmouth — the earth  and opens Hashem will create acreation Butif
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these the men have provoked that then you shallknow  to the pit alive  and they descend is theirs  that
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is andwhat now until anyman byit hasdied thatnot withadeath them toputtodeath Hashem will create
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the creation
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the HolyOne —  they have provoked that youwillknow then andswallowthem itsmouth — theearth  andshould open
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from the six for the earth amouth acreation andif explained and our Rabbis havespoken the Almighty from the mouthof andI
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110  Sanhedrin  Hashem willcreate not andif wellandgood  Creation  daysof

Pasuk 12
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that the ground  and split open these the words  allof — to speak ashe finished And it was
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was under them

Pasuk 13

o787 72 NN ORI NN EON Y?IM TR NN YWD nmem

the people all and — theirhouseholds and —  them and she swallowed itsmouth —  the earth and she opened
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the possessions  all and — belonged to Korach  who

Pasuk 14
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the earth  overthem anditclosed tothe depths alive  belonged tothem  that  andall they And they wentdown
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the congregation from the midst of and they perished




Pasuk 15
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the earth  she swallow us lest theysaid for attheirvoice fled were around them  who Israel And all
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their swallowing upon that wentout thesound onaccountof at theirvoice fled

Pasuk 16
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men  and two hundred the fifty — anditconsumed Hashem from wentforth And a fire
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the incense  who were offering

Pasuk 17
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saying Moshe to  Hashem And spoke

Pasuk 18
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the burning frombetween the fire pans  —  and he shalllift the Kohen Aharon sonof  Elazar to Say
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they became holy for  beyond scatter the fire and —
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the censers  thatisinside thefire and —
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the censers  fromoff tothe ground  yonder  scatter
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service  vesselsof theymade them  since for benefit and theyare forbidden  the censers  they became holy  for
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hammered sheetsof  them  and they shall make at the cost of their lives these the sinners  the fire pansof ——
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and they shallbe and they became holy Hashem before they offered them for for the altar asa plating  plates
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Yisrael to the children of  for a sign

"

by whmiy ,onivpia Doywin iy .onweiz NPNT @ONLRN
against because they rebelled against theirsouls transgressors whobecame against theirsouls  these the sinners
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the Holy One blessed be
He
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flattened  beaten out
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in foreign tongue tendus beatenthin metal sheets  plates
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the copper  for the altar of  for the altar an overlaying
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concerning whodisputed from those were these that they will say foraremembrance forasign And they shall be
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and were burnt  the priesthood

Pasuk 20
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those who were burned  they offered that the copper  the fire pansof ~—  the Kohen Elazar And he took
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for the Altar asa plating  and they hammered
them
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in Old French etendre and they extended them
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isnot  who  anoutsider aman shall approach not . so that Yisrael to the children of a reminder
MAPD M NP MM °107 NLR PLRT? NI IR yAUm
like Korach he shallbe and not Hashem before incense to burn he Aharon  of the seed of
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tohim Moshe by the hand of Hashem spoke as and like his assembly
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like Korach he shallbe thatnot inorder like Korach heshallbe and not
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to Hespoke Aharon concerning concerning him  like  tohim Moshe by the handof Hashem hadspoken as
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isnot  who stranger aman shallapproach  not therefore priests and hissons  he  that theyshouldbe Moshe
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their explanation speaking nextto thatareadjacent andtothem andtohim tome every andso etcetera Aharon of the seed of
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diditwrite andnot Moshe bythehandof and whatis Korah isconcerning and its Midrashic concerning  is like
explanation
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Moshe wasstricken justas withleprosy thattheyarestricken the priesthood against tothose whodispute ahint Moshe to
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chapter26 I HaYamim Divrei withleprosy Uzzah wasstricken this
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and against Moshe against on the morrow Yisrael the children of the congregation of all of And they complained
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Hashem the people of —  have caused deathto  you saying Aharon
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the Tentof to andthey turned Aharon andagainst Moshe against the congregation when gathering And it was
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Hashem the glory of and appeared the cloud covered it and behold Meeting
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Meeting  the Tentof the frontof to and Aharon Moshe And came

CHAPTER SUMMARY

The ground miraculously splits open, swallowing Dasan, Aviram, and their households alive, while a heavenly fire consumes
the two hundred and fifty men who offered the incense. Following this, Hashem commands Eleazar to gather the copper fire
pans of the deceased to be hammered into a plating for the Mizbe'ach, serving as an eternal warning that no non-Kohen may
offer incense. Despite these open miracles, the very next day the congregation complains against Moshe and Aaron, accusing

them of bringing death upon Hashem's people, which prompts the appearance of the Kavod Hashemat the Ohel Moed.

TWYN? WHAT TO TAKE HOME

My dear friend, look at what happened here. The earth opened its mouth, fire came down from Shamayim, and yet, the very
next morning, the people complained again. How is this possible? It shows us the terrifying power of a grudge and the
blindness of machlokes (dispute). Once a person lets the fire of strife enter their heart, even the greatest open miracles cannot

change their mind. The yetzer hara of conflict completely blinds a person to reality.

But look at the tikkun (rectification) the Torah gives us. The very copper fire pans used by the rebels were hammered into a
plating for the Mizbe'ach (Altar). Why? To serve as a constant, physical reminder. Every time a Yid brought a korban, they
saw that copper and remembered the danger of stepping out of their designated role and fueling division. We need these

physical reminders in our own lives to stop us before we speak a word of strife or harbor resentment.

We must create our own 'reminders’ in our daily lives to guard our peace and our families from the destructive touch of
machlokes. When you feel the urge to argue, to prove you are right, or to join in a dispute that is not yours, you must
physically step back, just as Bnei Yisrael had to physically move away from the tents of Korah, Dathan, and Abiram to save

themselves.

Today, the moment you feel yourself getting drawn into an argument or a grievance—whether at home, in the shul, or at

work—silently say to yourself, "This is not my fire,” and physically walk away from the roomor close the chat.
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L) THE SUGYA

In this daf; we continue our deep dive into the sugya of why the Chachamim instituted thata get must have a date. The
Gemara explores the classic machlokes between Rabbi Yochanan and Reish Lakish, analyzing how each Amora understands
the opinion of Rabbi Shimon, who permits a get that was signed the day after it was written. We look closely at when a
woman's rights to the produce of her property (usufruct) actually revert back to her—whether it is from the time of writing,

signing, or the actual giving of the get.

We then move into a series of practical, yeshivish kashas raised by Abaye to Rav Yosef regarding the boundaries of this
Rabbinic enactment. Abaye challenges the very purpose of the ordinance by questioning what the Sages accomplished if a
get without a date is still valid b'di'avad (after the fact), and he probes various scenarios, such as a husband cutting the date
out of the get, or writing a vague date that only mentions the year or the Sabbatical cycle.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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The Gemara answers: Adultery is not common, and the Sages did not enact a decree to prevent an uncommon occurrence.
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The Gemara asks: And Rabbi Yochanan, what is the reason that he did not say the reason like Reish Lakish, that the date is

written to prevent the husband fromselling the wife's produce?
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The Gemara answers: He holds that the husband has the rights to the produce until the time of giving the get. Therefore,

the date on the get does not help her recover any produce sold before that time anyway.
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The Gemara asks: Granted according to Reish Lakish, who says the date is for the produce, because of this Rabbi Shimon

declares a post-dated get valid, since he holds the husband loses rights to the produce from the time of writing.
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But according to Rabbi Yochanan, who says the date is to prevent him fromshielding her fromadultery, what is the reason of
Rabbi Shimon that he declares it valid? We should still worry that he will shield her!
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The Gemara answers: Rabbi Yochanan could say to you: According to Rabbi Shimon I am not speaking, for Rabbi Shimon

is indeed not concerned about shielding; when I am speaking, itis according to the Rabbis.
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The Gemara asks: Granted according to Rabbi Yochanan, this is the difference that there is between Rabbi Shimon and

the Rabbis, namely, whether we concern ourselves with shielding.
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But according to Reish Lakish, what is the difference between Rabbi Shimon and the Rabbis?
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The Gemara answers: The produce from the time of writing until the time of signing is the difference between them.

Rabbi Shimon holds she gets the produce from the time of writing, while the Rabbis hold only from the time of signing.
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The Gemara objects: But did we not hear them say the opposite of this?

YR R WY W, AND YW K 0 30 7RITEY NS TNmoN InNT
npn;

As it was stated in a dispute: From when do we extract the value of produce fromthe husband? Rabbi Yochanan said:

From the time of writing, and Reish Lakish said: From the time of giving!
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The Gemara answers: Reverse the opinions in that dispute, so that Rabbi Yochanan holds from the time of giving, and Reish

Lakish holds from the time of writing.
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Abaye said to Rav Yosef: We learned in a Mishnah: Three bills of divorce are invalid, but if she married based on them,
the offspring is kosher.
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One of themis a get without a date. If so, what did the Sages accomplish in their enactment requiring a date, if the divorce is

still valid after the fact?
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He answered: It is effective that ab initio she may not marry with it.
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Abaye asked: If he cut off its date and gave it to her, what is the law? May she marry with it ab initio?
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He said to him: We do not concernourselves with a deceiver, and the Sages did not make their decree for such unusual

cases.
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Abaye asked: If there was written in it only the Sabbatical cycle, year, month, or week of the month, what is the law?
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He said to him: It is valid even ab initio.
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Abaye asked: And what did the Sages accomplish in their e nactment with such a vague date?
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He answered: It is effective for the Sabbatical cycle before it and the Sabbatical cycle after it.
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Forif youdo notsay so, on the dayitself, do we know if it was written in the morning or in the evening?
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Rather, the date is effective for the day before it and the day after it; here too, it is effective for the Sabbatical cycle

before it and the Sabbatical cycle after it.
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Ravina said to Rava: If he wrote it...

S UMMARY

The Gemara resolves the apparent contradiction in the positions of Rabbi Yochanan and Reish Lakish regarding when the
husband loses his rights to his wife's produce, establishing that Reish Lakish holds this occurs at the time of writing, while
Rabbi Yochanan holds it is only at the time of giving. Following this, Rav Yosef clarifies to Abaye that the Rabbinic
requirement for a date is enforced by forbidding the woman from marrying I'chatchilah (in the first instance) with an undated
get. Furthermore, Rav Yosef rules that we do not enact extra decrees for a deceiver who cuts out the date, and thata get
with a vague date (such as just the year or month) is valid I'chatchilah because it still provides a basic level of protection for

the periods before and after that timeframe.

AWYN? WHAT TO TAKE HO ME

The Gemara discusses the Sages' ordinance requiring a date on a get, and Abaye asks what was accomplished by this rule if
the divorce is still valid after the fact. The Gemara answers that the ordinance is effective because she may not marry ab initio.
We see here the immense power of a rabbinic fence. Even when something works on a technical, biblical level, the Sages put

boundaries in place to protect the integrity of Jewish life and prevent future mishaps.

In our own lives, we often look for loopholes or rely on the fact that something is technically permissible after the fact. We
might tell ourselves, "If I do this, it's not a direct transgression,” or "After the fact, it will be fine." But our Sages teach us that
a life of yiras Shamayim cannot be built on "after the fact” leniencies. True avodah requires us to respect the boundaries, the

fences, and the structures that keep our homes and our souls safe from spiritual harm.

When we build fences in our own lives—such as setting fixed times for learning that we do not compromise on, or making
personal boundaries around speech and technology—we are practicing this same wisdom. We do not wait for a crisis to

happen; we create the structure beforehand to ensure we stay on the right path.

Today, identify one personal boundary or "fence” you have set for yourself—whether in your learning schedule, your
speech, or your daily tefillah—and strengthen it by keeping it strictly ab initio, rather than relying on a last-minute

compromise.
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L THE SUGYA

In this chapter, we are zocheh to learn the detailed order of the public fast days that the community would establish in times
of tzarah, such as a drought. The Gemara begins by finishing a beautiful discussion on the great reward and light that
Hashem has in store for the tzaddikimand the upright who serve Him with a complete heart. We then enter the main Mishnah
of the perek, which describes the moving public gathering in the city square, where the holy ark was brought out and ashes
were placed on it and on the heads of the Nasi, the Av Beis Din, and the entire tzibbur as a sign of deep humility and

teshuvah.

We also learn about the powerful words of chizuk and reproof delivered by the elder of the community, reminding everyone
that Hashem does not merely look at sackcloth and fasting, but ata person’s actual deeds and sincere return from their evil
ways. The Mishnah then outlines the special tefillos of the day, including the addition of six special brachos to the Shemoneh
Esrei, and the qualifications of the shliach tzibbur who must be a humble man of family and meager means so that his heart is
entirely poured out for the community's needs.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.

STATEMENT
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The Gemara continues to expound the verse: “To him who is despised of soul, to him who is abhorred of nations, to a

servant of rulers: Kings shall see and arise”.

STATEMENT
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And as for ministers, they shall honor himby bowing, as it is written in the continuation of the verse: “Ministers, and they
shall bow.”
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Rabbi Zeira strongly objects to this interpretation, and some say it was Rabbi Shmuel bar Nachmani who objected:
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If it were written, “And ministers shall bow,” then the meaning would be as you said, that the ministers only bow but do not

stand.

OBJECTION
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But now that it is written, “Ministers, and they shall bow,” with the conjunctive 'and’, it implies that they will do both this

and that — they will first arise like the kings, and then they will also bow.

STATEMENT
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Rav Nachman bar Yitzchak said: I too say a similar distinction: Not everyone is destined for light, and not everyone is

destined for gladness.
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Rather, the righteous are destined for light, and the upright are destined for gladness.
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The righteous are destined for light, as it is written: “Light is sown for the righteous.”
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And for the upright, gladness, as it is written in the end of that same verse: “And gladness for the upright in heart.”
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May we return to you, "Me'eimasai"!
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What is the order of the public fast days on which the community is answered?
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They bring out the Ark containing the Sefer Torah into the open square of the city,
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and they place burnt ashes upon the Ark, and upon the head of the Nasi, and upon the head of the Av Beis Din,




SWNI2 NI TN TN PO

and each and every member of the congregation places ashes upon his own head.
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The eldest among them says before them words of admonition to move their hearts to teshuvah, saying:
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“Our brothers! It is not said regarding the people of Nineveh, And God saw their sackcloth and their fast,’
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but rather: And God saw their deeds, that they turned from their evil way.’
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And in the Prophets it says: ‘And rend your hearts and not your garments, and return to Hashemyour G-d.””
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When they stood for prayer, they send down before the Ark to lead the service an elder who is experienced in prayer,

and who has children, and whose house is empty of sustenance so that he feels the pain of poverty,
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so that his heart will be completely poured out in prayer.
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And he recites before them twenty-four blessings:
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the eighteen blessings of every day, and he adds to them another six blessings.
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And these are they: The blessings of Zichronos and Shofaros,
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and the chapters of Tehillim: “In my distress I called to Hashem and He answered me,” “I lift my eyes to the mountains,

etc.,”
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“From the depths I called to You, Hashem,” and “A prayer of the afflicted when he faints.”
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Rabbi Yehuda says: He did not need to say Zichronos and Shofaros, which are unique to Rosh Hashanah,
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but rather he says in their place the passage of Shlomo's prayer: “If there be famine in the land, if there be pestilence,”

and the passage: “That which was the word of Hashem to Yirmeyahu concerning the droughts.”
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And he recites their unique concluding formulas for these blessings.
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For the first of the added blessings he says: “He Who answered Avraham on Mount Moriah, He shall answer you and hear

the voice of your cry on this day. Blessed are You, Hashem, Redeemer of Israel.”
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For the second blessing he says: “He Who answered our forefathers at the Red Sea, He shall answer you and hear the

voice of your cry on this day. Blessed are You, Hashem, Who remembers the forgotten.”
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For the third blessing he says: “He Who answered Yehoshua in Gilgal, He shall answer you and hear the voice of your
cry on this day. Blessed are You, Hashem, Who hears the Teruah.”
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For the fourth blessing he says: “He Who answered Shmuel at Mizpah, He shall answer you and hear the voice of your

cry on this day. Blessed are You, Hashem, Who hears cries.”
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For the fifth blessing he says: “He Who answered Eliyahu on Mount Carmel, He shall answer you and hear the voice of

your cry on this day. Blessed are You, Hashem, Who hears prayer.”
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For the sixth blessing he says: “He Who answered Yonah from the belly of the fish, He shall answer you and hear the

voice of your cry on this day. Blessed are You, Hashem, Who answers in a time of distress.”
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For the seventh blessing he says: “He Who answered Dovid and Shlomo his son in Yerushalayim, He shall answer you

and hear the voice of your cry on this day. Blessed are You, Hashem, Who has mercy on the Land.”
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Anincident occurred in the days of Rabbi Chalafta and Rabbi Chananya ben Teradyon, when someone passed before

the Ark to lead the prayers and completed the entire blessing, and they did not answer Amen after him.
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Instead, the synagogue attendant called out: “Blow, Kohanim, blow!”
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The chazzan then said: “He Who answered Avraham our father on Mount Moriah, He shall answer you and hear the

voice of your cry on this day.”
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The attendant called out: “Sound a Teruah, sons of Aaron, sound a Teruah!”
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The chazzan said: “He Who answered our forefathers at the Red Sea, He shall answer you and hear the voice of your cry

on this day.”
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And when the matter came before the Sages, they said: We only practiced this custom of blowing the shofar and not

answering Amen at the Eastern Gate and on the Temple Mount, but not in the provinces.
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On the first three fasts, the men of the priestly watch of that week fast but do not complete the fast until nightfall, and

the men of the specific family house serving that day did not fast at all.
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On the second three fasts, the men of the watch fast and complete the fast, and the men of the family house fast but do

not complete it.
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On the final seven fasts, both these and those fast and complete the fast. This is the statement of Rabbi Yehoshua.
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And the Sages say: On the first three fasts, both these and those did not fast at all.
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On the second three fasts, the men of the watch fast but do not complete it, and the men of the family house did not

fast at all.
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On the final seven fasts, the men of the watch fast and complete the fast, and the men of the family house fast but do

not complete it.
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The men of the watch are permitted to drink wine during the nights of their week of service, but not during the days;

but the men of the family house may drink wine neither during the day nor during the night of their service.
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The men of the watch and the men of the Ma'amad are forbidden to cut hair and to wash clothes during their week of

service.
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But on Thursday they are permitted to do so, due to the honor of Shabbos.
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Regarding any day written in Megillas Taanis on which “not to eulogize,” on the day before it, it is forbidden to

eulogize, but on the day after it, it is permitted.
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Rabbi Yose says: Both before it and after it, it is forbidden.
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Regarding days on which it is written “not to fast,” both before it and after it, it is permitted to fast.
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Rabbi Yose says: Before it, it is forbidden to fast, but after it, it is permitted.
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Theydo not decree a fast on the community to begin ona Thursday, so as not to inflate the market prices of food.
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Rather, the first three fasts are scheduled on Monday, Thursday, and Monday; and the second three are on Thursday,
Monday, and Thursday.
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Rabbi Yose says: Just as the first series of fasts does not begin on a Thursday, so too neither the second nor the final series

may begin on a Thursday.
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They do not decree a fast on the community on Rosh Chodesh, Chanukah, or Purim.
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And if they had already begun the series of fasts, they do not interrupt them for these days; this is the statement of Rabban
Gamliel.
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Rabbi Meir said: Even though Rabban Gamliel said they do not interrupt, he would agree that they do not complete

the fast until nightfall on these festive days.
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And likewise, if Tisha B'Av fell on Erev Shabbos, one does not complete the fast until nightfall, so as not to enter Shabbos in

pain.

GEMARA
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GEMARA: We learned in the Mishnah: What is the order of the fast days? They bring out the Ark, etc.
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The Gemara asks: And do they do this even during the first three fasts?
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But they raised a contradiction froma Baraisa: On the first and second three fasts, they enter the synagogue and pray in

the same manner that they pray all year round,
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and only on the final seven fasts do they bring out the Ark to the open square of the city, and place ashes upon the Ark,
and upon the head of the Nasi, and upon the head of the Av Beis Din, and each and every person takes and places ashes

upon his own head!
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Rabbi Nathan says: They bring burnt ashes specifically.
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Rav Pappa said: When we also learned our Mishnah, we learned it as referring only to the final seven fasts, and not the

earlier ones.
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The Mishnah states that they place ashes upon the head of the Nasi, and then it teaches: And each and every one places

ashes upon his own head.
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The Gemara asks: Is that so?! But wasn't it taught in a Baraisa: Rabbi says: In matters of greatness, we begin with the

greatest person, but in matters of curse, we begin with the least significant?

PTIRTY MNP TN 2 T WROT I 1 1 172> pITas

Ingreatness we begin with the greatest, as it is said: “And Moshe said to Aaron, and to Elazar, and to Itamar,”

addressing the High Priest first.

OBJECTION
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And ina curse we begin with the least, for first the serpent was cursed, and afterwards Chavah was cursed, and only

afterwards Adam was cursed! Placing ashes on the head is a sign of disgrace and curse, so why do we begin with the Nasi?
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The Gemara answers: This is actually a matter of importance for them, as the community says to them: “You are important

enough to seek mercy forall of us.”
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The Mishnah says: Each and every one places ashes upon his own head. The Gemara asks: Let the Nasi and the Av Beis Din
also take the ashes themselves and place them on their own heads! What is different that another person takes the ashes

and places them upon them?
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Rabbi Abba of Caesarea said: One who is shamed by himself is not comparable to one who is shamed by others, which

causes greater submission.

SUMMARY

The perek details the structure of the public fast day prayers, explaining how the shliach tzibbur leads the congregation
through twenty-four brachos by adding six unique blessings to the daily eighteen. These additional brachos invoke the merit
of how Hashemanswered our holy ancestors and prophets in times of distress—including Avraham Avinu on Mount Moriah,
the Bnei Yisrael at the Yam Suf, Yehoshua at Gilgal, Shmuel in Mizpah, Eliyahu on Mount Carmel, Yonah in the belly of the
fish, and Dovid and Shlomo in Yerushalayim. Finally, the Mishnah records a historical incident in the days of Rabbi Chalafta
and Rabbi Chananya ben Teradyon, where the congregation did not answer 'Amen’ after the brachos but instead blew the

shofaros and trumpets in a unique manner, demonstrating the special, awe-inspiring character of these communal cries to

Hashem.
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The Mishna teaches us a profound truth about what Hashem truly desires from us when we cry out to Him. When the
community gathered in the city square on a fast day, the elder would stand before themand deliver words of reproof. He
reminded them that when the people of Nineveh repented, the pasuk does not say that Hashemsaw their sackcloth and their

fasting. Rather, it says, "And God saw their deeds, that they had turned from their evil way."

Itis so easy for us to fall into the trap of externalizing our avodah. We might put on the outward show of distress, we might
fast, and we might say the words of prayer with great intensity. But the essence of teshuvah, the very thing that pierces the
heavens and brings Hashem's compassion down to us, is the quiet, internal decision to change our actual behavior. As the

Navi Joel says, "Rend your hearts and not your garments.”

When we look at the list of those whom Hashem answered— Avraham Avinu on Har HaMoriah, Yosef in prison, Yonah in
the belly of the fish—they were answered because their hearts were entirely turned toward Hashem, ready to do His will.
External rituals are meant to be a vessel, a wake-up call to stir the neshama, but they cannot replace the hard work of fixing

our middos and correcting our daily actions.

Today, when you daven or speak to Hashem, do not just focus on the words or the external feeling of devotion. Take one
small, concrete action that you know you need to improve—whether it is speaking gently to a family member, showing more
honesty in business, or holding back fromlashon hara—and make a real change in that area as a physical vessel for your

prayers.
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LJ THE SUGYA

In this daf; we dive deeper into the crucial halachos of checking the lung (reiah) of an animal to ensure it is kosher and not a
tereifa. The Gemara begins with Rava's rulings regarding cysts (timre) on the lung and the exact structure of the lung's lobes
(uney). We learn about the five standard lobes—three on the right and two on the left—and the halachic status of an animal

with an extra lobe, including the famous "rose lobe” (varda) that sits facing the heart.

We then move into the fascinating discussion of abnormal colors and textures of the lung, such as a lung thatis hard or pale
like wood, or colored black, green, or red. The Gemara brings the beautiful and famous braisa of Rabbi Natan, who saved
two babies fromdying during their bris milah by recognizing their red and green complexions as temporary illnesses, teaching
us how these colors on a lung can also heal. Finally, we learn how to test a lung that does not inflate properly or makes a
whistling sound, using tepid water, saliva, ora feather to check fora perforation.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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STATEMENT
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And Rava says: These two cysts that are adjacent to one another on the lung have no effective inspection to permit the

animal, and it is a tereifa, because we assume they arose froma perforation of the lung.
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Butif it is actually one cyst and it only looks like two because of a depression in the middle, we bring a thorn and pierce it in
one of the lobes,

STATEMENT
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if the fluids pour into one another, it is indeed one cyst and the animal is kosher; and if not, they are two separate cysts and

the animal is a tereifa.

STATEMENT
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And Rava says: The lung has five lobes; when the animal hangs by its hind legs and its front is toward the person checking

it, there are three on the right and two on the left.

STATEMENT
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Ifitis missing a lobe, or has an extra lobe, or if they are switched with two on the right and three on the left, the animalis a

tereifa.
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There was a certain lung with an extra lobe that came before Mareimar for a ruling. Rav Acha was sitting at the door of

Mareimar's house.
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Rav Acha said to the owner as he was leaving: What did Mareimar say to you? He said to him: He declared it kosher for

me.

SRR M2O%Y 9T SR 8N

Rav Acha said to him: Go back and bring it before him again, so he may reconsider.
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Mareimar realized why the owner returned, and said to him: Go say to whoever is sitting at the door: The halacha is not in

accordance with Rava in the case of an extra lobe.
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The Gemara notes: And this statement that an extra lobe is kosher applies only where it stands in the row of the other

lobes; but if it is in be tween the rows, the animal is a tereifa.
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There was a certain lung with an extra lobe in between the rows that came before Rav Ashi. Rav Ashi thought to declare it

a tereifa.
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Rav Huna Mar bar Avya said to him: All these animals that graze in the fields, they have this extra lobe naturally, and the

butchers call it the little rose lobe, and it is completely normal.
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The Gemara adds: And this statement that the rose lobe is kosher applies only when it is on the inside face of the lung, facing

the heart,
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STATEMENT
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But if the discoloration is on its back, meaning the outer curved surface of the lung, then even ifit is only as small as a leaf of a

myrtle, the animal is a tereifa.

STATEMENT
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Rafram said: This lung that is similar to a chip of wood renders the animal a tereifa.
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There are those who say that the similarity to wood is in its appearance, meaning it is pale like wood, and there are those

who say thatitis in its feel, meaning it is hard like wood.
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There are those who say that it means that it is swollen, and there are those who say that it is light and hollow, and there

are those who say that it is smooth, meaning that it does not have the normal division of lobes.

STATEMENT

570 - RDIT3 T3 - K793 827 TN

Rava said: If the lung is blue like eye shadow, it is kosher; but if it is black like ink, itis a tereifa,
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as Rabbi Chanina said regarding menstrual blood: Black is actually red, except that it was stricken and decayed. Thus, black

indicates decay of the tissue.

STATEMENT
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If the lung is green, it is kosher, as derived from the incident of Rabbi Natan. If it is red, it is kosher, as derived from the
incident of Rabbi Natan.
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As it was taught in a braisa: Rabbi Natan says: One time I went to the cities of the sea, and a certain woman came
before me who had circumcised her first son and he died, and her second son and he died, and when her third son was

born, she brought him before me to sce if he was fit for milah.
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I saw him, that he was red.Isaid to her: My daughter, wait for him until his blood is absorbed into him, for his blood has

not yet settled in his vessels.
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She waited for him, and then circumcised him, and he lived; and they would call him Natan the Babylonian after my

name. This shows that a red appearance is temporary and heals.
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And again, one time I went to the province of Cappadocia, and a woman came before me who had circumcised her

first son and he died, and hersecond son and he died, and her third son she brought before me.

,N1°72 07 2 ma N"?l 2 "NIs7 ,7ﬁ'12 H:UW PRONA

I saw him, that he was green. I gazed at him and realized there was no blood of the covenant in him, meaning he was

severely anemic and would bleed to death.
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I said to her: My daughter, wait for him until his blood falls into him and increases. She waited for him, and then
circumcised him, and he lived; and they would call him Natan the Babylonian after my name. This proves that a green color

can also heal.

STATEMENT

PADIY ATW2 I IS0 A5 - XNWID MWD - K722 KITD N M

Rav Kahana said: If the lung looks like liver, it is kosher; if it looks like meat, it is a tereifa. And your mnemonic to remember

this is the pasuk: "And meat in the field is a tereifa.”
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Rav Sama the son of Rava said: This lung whose appearance is like dodder, or like saffron, or like the yellow of anegg

yolk, is a tereifa.
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The Gemara asks: But if so, what is the green lung that is kosher like? The Gemara answers: It is green like leeks.

STATEMENT
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Ravina said: If there is a sealed area in the lung that does not inflate, we bring a knife and tear it open to inspect it.
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If there is pus in it, then certainly it is because of the pus that it did notinflate, and the lung is kosher. But if not, we
place a feather or saliva upon it, and inflate the lung; if it bubbles or the feather moves, it is kosher, because some air does

pass through, and if not, itis a tereifa.
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Rav Yosef said: A membrane that arose because of a wound in the lung is not considered a valid me mbrane, since it will

eventually peel off.
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And Rav Yosef said: This lung that makes a whistling sound when inflated, if we know where it whistles, we place a
feather, or a straw, or saliva upon it; if it bubbles, it is a tereifa, because it is perforated through both membranes, and if not,

itis kosher.
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And if we do not know where the sound is coming from, we bring a basin of tepid water and place the lung inside it to

see where the air bubbles emerge.

7R3 A IR NN YT - P *PIRR 2¥N2T - Y pnna

We do not test it in hot water, because it shrinks the lung and seals the hole; and we do not test it in cold water, because it

hardens the lung and might crack it. Rather, we test it in tepid water.
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If it bubbles, it is a tereifa; and if not, it is kosher. For we assume that only the inner membrane was perforated, but the

outer membrane was not perforated, and this whistling sound is merely the air that is trapped between them.

STATEMENT
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Ulla said that Rabbi Yochanan said: A lung that liquefied inside like waterin a jug is kosher.
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Consequently, he holds that an internal deficiency is not called a deficiency to render the animal a tereifa.
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Rabbi Abba challenged Ulla from our Mishnah: "The lung that was perforated or that was missing a piece” is a tereifa.
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What is meant by "missing a piece"? If we say it is missing a piece from the outside, that is the same as "perforated"!
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Rather, is it not referring to a deficiency from the inside? And learn from this that an internal deficiency is called a

deficiency!
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The Gemara answers: No, actually it is missing a piece from the outside. And as for what you said, "that is the same as
Y gap b
perforated,” no, it is necessary to state both cases according to Rabbi Shimon, who says: A lung is not a tereifa until it is

perforated to the bronchial tubes.

EXPLANATION
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This applies only to a simple puncture that has no missing piece, but a puncture that has a missing piece, even Rabbi

Shimon agrees thatitisa tereifa even if it does not reach the bronchi.

STATEMENT
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The Gemara relates: Rabbi Chananya fell ill. Rabbi Natan and all the great sages of the generation entered to visit him.

They brought before him a lung that liquefied like a jug, and he declared it kosher.
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Rava said: And this is only provided that the bronchial tubes remain intact, and only the flesh of the lung liquefied.
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Rav Acha the son of Rava said to Rav Ashi: How do we know if the bronchial tubes are intact?
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He said to him: We bring a glazed vessel and pour the liquefied lung into it. If there are white threads in it, which are

the dissolved bronchi, then it is a tereifa; and if not, it is kosher.

STATEMENT
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Rav Nachman said: A lung that decayed, but its outer membrane is intact, is kosher.
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This is also taught in a braisa: A lung that decayed, but its membrane is intact, evenif it holds a revi'is of decayed fluid, it

is kosher.

n;wn MISHNAH

ardoEH

The Mishnah continues: If the lung was removed...

S UMMARY

The daf establishes that while two adjacent cysts on a lung render the animal a tereifa, a single split cyst is kosher. Regarding
the lobes, an extra lobe is generally kosher if it is in the normal row or is the natural "rose lobe" facing the heart, but an extra
lobe on the outer back of the lung renders it a tereifa. The Sages outline which lung discolorations are kosher (such as blue,
green like leeks, red, orliver-colored) and which indicate decay or disease (such as black, saffron-yellow, or meat-colored).
For practical inspection, the Gemara rules that a non-inflating section of the lung is kosher if it contains pus, and a whistling

lung must be tested in tepid water to see if air bubbles escape, which would reveal a fatal perforation through both membranes.




TWYR? WHAT TO TAKE HO ME

In today's daf, we learn of the incredible sensitivity of Rabbi Natan, who saved the lives of two infants by looking past the
immediate pressure of performing a mitzvah. When the mothers brought their third sons to himafter losing their first two to
circumcision, Rabbi Natan did not rush. He looked closely at the babies' skin, one too red, the other too green and pale, and
recognized that their bodies were not yet ready. By instructing the mothers to wait until the blood settled, he preserved their

lives, and both children grew up healthy, proudly bearing his name, Natan.

This teaches us a profound lesson in our own avodah. Sometimes, in our eagermness to performa mitzvah, to accomplish a
goal, or to push through a spiritual milestone, we rush ahead without looking at the actual reality in front of us. We might
ignore our own physical or emotional limits, or worse, we might push our children or students beyond what their neshama can
currently bear. True yiras Shamayim requires the wisdom of Rabbi Natan: the ability to pause, to look deeply at the situation,

and to realize that sometimes the greatest ratzon Hashemis to wait.

Taking care of a physical or spiritual vulnerability is not a lack of commitment; it is the ultimate fulfillment of "v'chai bahem”,
that we must live and thrive through the Torah. When we act with patience and sensitivity to the real conditions of the

moment, we build Torah that endures.

Today, before rushing into a task or pushing someone else to meet an expectation, pause and look closely at the situation. Ask

yourself if a patient, gentle delay is actually what is needed to ensure the outcome is healthy and lasting.
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L/ CHAPTER PREVIEW

In this chapter, we leamn the halachos of shevisas behemah—the Torah obligation to ensure that one's animals rest on
Shabbos. Hashem commanded us that not only we, but also our beasts, must cease from melacha on the holy day. We will
explore the source of this mitzvah, which animals are included, and the nature of the prohibition against having an animal

carry a burden or performlabor like plowing on Shabbos.

We will also learn the Rabbinic safeguards established by our Sages to protect this holy mitzvah. This includes the gezeirah
against selling, hiring, or lending large animals to a non-Jew, lest it lead to violating the Torah prohibition of working one's
animal on Shabbos, as well as the specific exceptions and penalties involved in these laws.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.

n ; W : I-UJ.D ’; tZH I-I?Q ﬂ: tl ]7 s_’ th ?_3 9319 N Halacha 1- The Probibition of Placing a Burden on an Animal and its Resting on Shabbos
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may rest  "so that 120 23 Shemos  asitissaid on Shabbos the animal upon aburden totake out forbidden
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domestic animals  all and one and donkey ox one your animals and all and your donkey”  your ox
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concerning iscommanded thathe though -  even the animal upon he tookout andif andfowl wild beasts
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therefore a positive from the rule of comes thatits prohibition because lashed  he is not its resting
commandment
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isexempt aburden uponher and there was on Shabbos hisanimal  after one who drives

Thisbalacha teaches that one’s animals must rest on Shabbos, but driving a laden animal does not carry the penalty of lashes because it is derived froma

positive commandment.

n ; W : n@ i'l: tl Dy I-l; N? ?: .ﬁf’w }7 mklc) N Halacha 2- The Probibition of Performing Melacha with an Animal on Shabbos
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any do "Donot 10 20 Shemos  asitissaid in the Torah  explicit  a prohibition And is there not
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thatnot and your animal” and your maidservant and yourservant and your daughter and yourson  you melacha
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deathof forwarning of that wasgiven a prohibition and it is found of plowing and the like withit he shall plow
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upon it lash and we donot judgment house of

This balacha explains that working together with an animalisa Torab probibition punishable by death, and therefore does not carry the punishment
of lashes.

K| :;b HQ.} ‘.'I?Q i'l: nﬂ_’: 731 H? NTW N GN Halacha 3 - Probibition of Lending or Selling a Large Animal to a Non-Jew
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he willdo sothatnot toanon-Jew large ananimal  to hire out or tolend fora Jew It is forbidden
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They forbade  hisanimal  the resting of concerning iscommanded  he and behold on Shabbos  melacha  withit
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he sold and if he will hire out or he will lend lest  toanon-Jew large ananimal tosell the Sages
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we donot aninjured one andeven and he mustreturnit its value ten times  up to him we penalize
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doesnot  since the broker  a broker meansof by tothem tosell  forhim and itis permitted sell
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lend and doesnot  hire out

This halacha detailsthe probibition of lending, hiring, or selling a large animalto a non-Jew to prevent it from performing melacha on Shabbos.
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Halacha 4 - Selling Animals to a Non-Jew and to a Suspected Jew
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not  man forriding of  except  stands the horse since not ahorse tothem  tosell  And itis permitted
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so toanon-Jew tosell  theyforbade and justas itself — carries  and the living  for a burden
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tothem  tosell  anditis permitted toanon-Jew  tosell  whoissuspected toa Jew tosell  they forbade
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even  without specification shall he sell and not in his presence it and he slaughters ~ for slaughter  a cow
with it and will work it he will delay ~ lest  fattening  of  anox

This halacha detailsthe Rabbinic restrictions on selling certain animals to non-Jews lest they perform labor with them on Shabbos.




’ﬂ_ :;b l-”; ﬂ: ﬂ'ﬂ_’ﬁ ?3 Halacha 5 - Selling Domestic and Wild Animals to a Non-Jew
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where they accustomed  a place  they may sell small ananimal tothem  tosell  where they accustomed A place
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a wild animal to them sell one doesnot  place  and in every sell one doesnot  tosell  thatnot
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abroker  the handsof by except large a domestic animal tothem theysell  thatnot justas large

This balacha discusses the local customs regarding selling small animals to non-Jews and the general prohibition of selling large animalsto them.

n;w :157: I-I?T: i'l: ’:; 1? 5_7 10’: n U - j Halacha 6 - Placing One's Purse on an Animal on Shabbos Eve
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his purse  to him that he could give a non-Jew withhim there was and not on the way who wasovertakenby One

darkness
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tostand and when it desires  is walking while it upon it his purse he places ananimal withhim and there was
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there there willbe thatnot andinorder isuponit whileit itwillstand thatnot inorder fromupon it he removes it
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the time all withvoice andeven tolead it forhim and itis forbidden  placing nor  uprooting neither
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it the Sages and a decree of on Shabbos driving an animal he willbe that not in order isupon it thatthe purse
2q37 My PN DN NPN MmO Cm by ion mp Koy
anon-Jew withhim thereisnot - unless ananimal the backof on  his purse he should place thatnot

This halacha details how a traveler who is overtaken by darkness on Friday afternoon must handle bis purse when no non-Jewis present to carry it.
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Halacha 7 - Carrying a Purse on Shabbos via a Deaf-Mute, Mentally Incompetent Individual, or Minor
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the donkey on  his purse he should place ora minor a mentally incompetent a deaf-mute with him If there was

individual
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with him If there was of Israel human beings they are because of them  toone give it and he does not
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to the mentally he should give it an animal with him and there is not and a mentally a deaf-mute

incompetent individual incompetent individual
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he should give it and a minor A deaf-mute to the mentally he should give it and a minor A mentally
incompetent individual incompetent individual
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of all one nor anon-Jew nor ananimal withhim there was Ifnot thathe wishes of them one towhichever
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that came a lost object And even cubits than four less less withit he should walk these
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it comes before But cubits than four less less with it he should walk into his hand
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he may carryit  not  andif  he should wait until overit towait until nightfall he isable if  intohis hand
nightfall
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This halacha details the bierarchy of preference for transporting a purse or lost object on Shabbos when stranded on the road, prioritizing animals and

then individuals of varying balachic capacity.
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and thatis of the public to the domain of hers anditsbridle witha bit the animal — — topull  Itis permitted
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and a nose ring fora camel and a halter fora horse aneckring forexample  bridle for that  appropriate thatitis
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thatis not witha restraint an animal one took out if but foradog andacollar fora female camel
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that she does not witha restraint  or  of the horse in the mouth arope thathe tied forexample withit guarded
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witha neckring a donkey thathe took out forexample  thanit with less she is guarded  rather it need
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guarding or excessive guarding forany isaburden this behold witha collar  acat or ahorse of
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is forher it a burden insufficient

This halacha defines which animal restraints are considered functional garments and which are deemed forbidden burdens on Shabbos.
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Halacha 9 - Probibition of Leading Tied Animals and Going Out with a Bell on Shabbos
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Shabbos from the eve of tied they were even and pull  to this this camels  shall one tie Not
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and thatis his hand into ropes he gathers but on Shabbos pulled they are not
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the rope  that there shall be and itisnecessary a handbreadth hishand from arope shallextend provided that not
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more or ahandbreadth the ground from  high  hishand untl the animal  thatis from the mouth
of
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like one appears  thathe because tothis this  thatare tied the camels  shallhe pull not what and because of

there withthem  that they play or the animals  init thattheysell toa marketplace wholeadsthem

plugged itwas andevenif thatisonitsneck withabell ananimal shallgoout not this and because of
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asound toit so thatthere is not

This balacha discusses the Rabbinic probibitions against leading tied camels or letting an animal wear a bell on Shabbos, due to the appearance of
taking them to a public market.
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Halacha 10 - Probibitions of an Animal Going Out with Burdens and Forbidden Ornaments on Shabbos
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witha seal and not thatisonitsneck withaseal andnot thatisonitscovering witha bell ananimal shall goout Not
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adonkey andnot thatisonitsneck withaladder andnot thatison itsfoot withastrap andnot thatison its covering
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and not Shabbos from the eve of toit tied it was . . unless  witha saddle-cloth goes out
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it was . . unless onitstail or onitshump  fromit thatishanging withthe patch acamel shall goout

P31 TIPY NPT T TIPY DnaT R¥Y O NKPY LiRqpim dan2 mmawp
hindleg bound andnot foreleg bound the camel shallgoout and not anditshump  toits tail tied
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the animals all  the rest of and so too

This balacha detailsthe specific items and attachmentsthat an animal is forbidden to wear when going out into the public domain on Shabbos, lest they
constitute a burden or lead to carrying.
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Halacha 11 - Probibition of Animals Going Out with Burdens and Forbidden Ornaments on Shabbos
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and we donot thatare on their feet with straps nor with cords go out let chickens We do not
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go out let ewes and we donot  of theirs  their fat tail thatis under with the wagon go out let rams
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the worms and will fall out that they will sneeze in order in their nostrils for them that they place  with the wood
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inorder itsneck upon forit thatthey place small withayoke goout letacalf and we donot thatare in their brain
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that they place witha muzzle ananimal may goout and not  for plowing easy anditwillbe thatitwill be humbled
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with the skin ~ acow maygoout not itwilleat thatnot or itwillbite thatnot inorder initsmouth forit
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whenit  the creeping animal  fromit  will suck thatnot inorder itsteats upon forit thatthey place ofa hedgehog
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for guarding whether forornament whether itshorns thatisbetween withthe strap may it goout and not issleeping
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and if on Shabbos in the hollow thatistied witha halter may goout initshorns forit thatone hollowed out a goat
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of the public in the domain in his hand and he will bring it it will tearitoff  lest it is forbidden in its beard he inserted it
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tothis thatissimilar all andso

This halacha details which items are considered burdensor forbidden ornaments for various animals, which they may not wear when going out into the

public domain on Shabbos.

Di'l; n Ng? D"'1 .D 7: U D’ﬂ ;-f 1N ; W: l-”_r: I-I: : Nt_? ?_: Halacha 12 - Permitted and Forbidden Attachments on Animals on Shabbos
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they will mount that not in order their genitals over forthem thatistied with the leather may goout  The rams
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they will fall thatnot inorder theirhearts over forthem thatistied and with the leather the females
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may goout  and the ewes them — that beautify the embroidered  and with cloths wolves upon them
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upon them that they will mount in order theirback on upward tied of theirs  with the fat tail
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the rams upon them they will mount thatnot inorder downward tied or the rams
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The goats clean  of theirs  the wool that willbe in order in cloths wrapped and they may go out
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he tied them  if but the milk  fromthem that will dry up in order tied with their teats  may go out
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shallgoout not  these behold in the evening it he milks  untl the milk will goout thatnot inorder

This halacha details which protective coverings, therapentic ties, and functional bindings an animal is permitted to wear when going out into the

public domain on Shabbos.

n ; W : i'l?g i'l: ’:; ]7 s_’ NN 7_:1 th ?_3 Halacha 13 - Permitted and Forbidden Items for an Animal to Wear on Shabbos
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shall goout and not Shabbos fromthe eve of thatitistied though - even withasaddle goesout adonkey Not
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ananimal shallgoout and not itseyes thatisbetween witha scarletthread and not a fox with a tail of the horse
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proven  thatisnot withanamulet and not thatison itsfoot witha shoe and not thatisin its mouth witha feeding bag
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thatare on  and withsplints  the wound top of thatison witha bandage it goes out but for an animal
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thatis onitsneck abell forit and one may plug fromit thatishanging and witha placenta the fracture top of
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on Shabbos the donkey on asaddlecloth forit and one may place ina courtyard withit and it may stroll
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on Shabbos on its mouth a feeding bag forit dowe hang not but  ina courtyard and it may stroll

This balacha details which items are considered burdens for an animal on Shabbos and which are permitted as protective coverings or ornaments.

n ; W : 2 g’ inna J.l E"f ; y mj’:w Halacha 14 - The Obligation for Servants and Resident Aliens to Rest on Shabbos
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iscommanded  he so on Shabbos hisanimal the resting of concerning iscommanded thata person justas
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intellect possess thatthey though - and even and his maidservant his servant the resting of concerning
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from performing and to prevent them to watch them isupon us a mitzvah act themselves and of their own
accord
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and your donkey  yourox mayrest "sothat 12 23 Shemos  asitissaid on Shabbos  melacha
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are commanded whomwe anda maidservant a servant and the stranger” your maidservant the son of and may find repose
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and accepted  servitude  for the sake of and immersed who circumcised are servants they  theirresting  concerning
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but  immersed and not circumcised whonot servants but  inthem are obligated  thatservants mitzvos
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they behold  alone Noach the children of that were commanded mitzvos  seven upon themselves accepted
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in public for themselves on Shabbos  melacha to perform  and they are permitted alien are like a resident
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that the Jubilee ina time except alien a resident accept and we donot ona weekday  like a Jew
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convert and a righteous on Shabbos for himself melacha performs alien and a resident since is practiced
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the son of and may find repose  isitsaid regarding whom matter forevery islike a Jew he  behold
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of  and the hired hand the day-laborer ~ whois alien isa resident this and the stranger your maidservant
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his master  for the Jew melacha perform  that he shall not his maidservant the son of  like ajJew
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thisone behold his servant this the stranger was and even if he may perform for himself but  on Shabbos
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for himself ~ may perform

This balacha defines which servants a Jew must ensure rest on Shabbos, distinguishing between fully converted servants and resident aliens.

CHAPTER SUMMARY

The chapter begins by explaining thata Jew is commanded to let his animals rest on Shabbos, a rule applying to all beasts and
fowl. While one who merely directs a laden animal is not liable for lashes because it stems froma positive commandment,
working an animal in a capital-prohibition manner (like plowing together) is a severe Torah prohibition. To prevent violations,
the Sages forbade selling, hiring, or lending large animals to non-Jews, penalizing a transgressor by forcing him to repurchase
the animal even at great cost. However, selling through a broker is permitted, as is selling a horse, which is primarily used for

riding rather than carrying heavy burdens.




TWYR? WHAT TO TAKE HO ME

The Torah does not only want you to rest on Shabbos; it demands that everything under your influence and ownership
enters a state of holy rest as well. When the Torah commands us to ensure our animals rest, it is teaching us a profound lesson
in responsibility. A Yid cannot say, "I amkeeping Shabbos, so what happens with my property or my business affairs is not my
concern.” True shbisis—the rest of Shabbos—means that we actively step back and release our grip on the material world,

ensuring that even the tools of our livelihood are dedicated to Hashems peace.

Look at how far Chazal went to protect this rest, even forbidding the sale of certain animals to a gentile lest it lead to
working on Shabbos. This is the beauty of making a fence for the Torah. It shows our deep yiras Shamayim and our desire to
protect the sanctity of the day. When we are careful with the details of what we own, what we lend, and how we conduct

our business before Shabbos, we show Hashem that we value His holy day more than any financial gain.

Even in a difficult situation, like someone who is traveling and has to carry his wallet on his animal, the halachah guides him
with extreme sensitivity to avoid the animal making a stop while carrying the load. We see here the delicate balance of
halachah: Hashem cares about your loss, but He also cares about every single movement of Shabbos. When we live with this

awareness, our entire home and everything we own becomes a vessel for the Kedushah of Shabbos.

Today, take a moment before Shabbos to consciously "release” your business, your devices, and your property. Make sure

everything under your domain is set to rest, showing Hashem that you completely surrender your livelihood to His care.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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